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D eželn a  vod stva  SKGZ in S S O  z a  takojšnjo sprejetje n a š e  za šč ite

Pot sodelovanje se 
v nasi manjšini krepi

Prejšnji teden so Člani 
deželnih svetov SKGZ in 
SSO, zbrani na skupnem  
sestanku v Devinu, poziti­
v no  o c e n ili  in p o trd i l i  
izbiro vodstev obeh orga­
n izacij, ki sta v zadnjem  
obdobju ubrali pot sodelo­
vanja in usklajevanja sta­
lišč glede finančne pa tudi 
širše manjšinske politike.

Na devinskem sestanku 
je  jasno pršlo do izraza, da 
ne sme sodelovanje pom e­
n iti p o p li tv i tv e , paC pa 
prispevati k ustvarjanju ta­
kih razm er znotraj m anj­
šinske skupnosti, da bodo 
vsi n jeni “ sto ti cv e to v i” 
lepo cveteli.

O benem  je  b ila  ja sn o  
izražena Zelja, da bi se za­
četo sodelovanje še okre­
pilo, da bi tudi sestajanje 
obeh deželnih svetov po­
stalo redno in predvsem , 
da bi se skupaj lotili b i­
stvenih manjšinskih vpra­
šanj zaCenši s šo lstvom . 
Na koncu je  bilo sprejetje 
skupno  stališCe o z a šč i­
tnem zakonu.

Člani deželnih svetov Slovenske kul- 
turno-gospodarske zveze in Sveta slo­
venskih organizacij, zbrani 2. decem­
bra 1999 na skupnem sestanku v Devi­
nu, izražajo svoje zadovoljstvo nad  
sprejetjem  okvirnega zakona za je ­
zikovne manjšine v Italiji. Z njim ita­
lija n sk a  d ržava  k on čn o  p rizn ava  
manjšine, ki že stoletja živijo na nje­
nem teritorju in jim zagotavlja nekate­
re bistvene inštrumente za zaščito in 
razvoj njihovih jezikovnih in kulturnih 
tradicij. Gre za pomembno politično in 
kulturno dejanje, s katerim sedanja le­
vosredinska vlada in večina v Parla­
mentu bistveno prispevata k uveljavit­
vi demokracije v italijanski družbi in 
jo približujeta evropskim standardom  
na področju manjšinskega varstva.

Deželni vodstvi SSO in SKGZ obe­
nem izražata pričakovanje, da bo že v 
začetku leta 2000 prišlo tudi do odo­
britve zaščitnega zakona za slovensko 
manjšino v Furlaniji-Juljiski krajini. 
Le tako bo italijanski parlament izpol­
nil svoje obveznosti do manjšin v Ita­
liji, udejanil besedo in duh svoje Usta­
ve ter spoštoval obveze, ki jih je Italija 
sprejela s podpisom mednarodnih po­
godb.

Globalni zaščitni zakon slovenske 
manjšine je nujen kot odogovor na po­
trebo in pravico Slovencev v FJK, da 
ohranijo svojo kulturno in jezikovno  
podobo ter da kot taki prispevako tudi 
za naprej k kulturni rasti in splošni 
blaginji celotne dežele. Obenem pri­
speva k utrjevanju dobrososedskih od­
nosov in sodelovanja s sosednjo Slove­
nijo.

Svet slovenskih organizacij in Slo­
venska kulturno-gospodarska zveza 
vabita vse politične, ekonomske, druž­
bene, kulturne in cerkvene dejavnike v 
deželi, naj podprejo slovensko narodno 
skupnost v njenih prizadevanjih za 
čimprejšnjo dosego zaščitnega zakona. 
Istočasno pozivata politične sile v par­
lamentu, naj končno sprejmejo zakon­
ski normativ, ki naj upošteva predloge 
slovenske narodne skupnosti, naj jo o- 
bravnava enakopravno in kot celoto  
na vsem zgodovinskem ozemlju, kjer 
prebiva, naj ji zagotovi pravico do pol­
nega izražanja v politični, institucio­
nalni, kulturni in ekonom ski sferi v 
smislu ustavnega načela enakih pravic 
vseh državljanov ter naj upošteva ak­
tivno vlogo manjšine v zaščitnem pro­
cesu.

Proti Zuanelli 
in Qualizzi bo 
marca proces

D esetega m arca p ri­
h o d n je g a  le ta  se bo v 
Pordenonu zaCela sodna 
o b ra v n a v a  v p ro c e su  
proti trčm unskem u žu ­
pniku Božu Zuanelli in 
msgr. M arinu Q ualizzi, 
to re j a v to r ju  in p iscu  
uvodne besede h knjigi 
“M račna leta Benečije” . 
Tako je  od ločil porde- 
nonski sodnik za pred­
hodne preiskave Rodol­
fo Piccin, na obravnavi, 
ki je  bila prejšnji Četrtek, 
2. decembra.

Z uanello  do lžijo , da 
je  v knjigi žalil čast, do­
stojanstvo in spomin ge­
nerala Luigija Olivierija, 
polkovnika Alda Speco- 
gno in občinskega tajni­
ka R en za  M a rse u a , 
m sgr. M arina Q ualizzo 
pa, da ga je  nagovarjal 
glede vsebine. Tožilci so 
sorodniki omenjene tro­
jice.

O dvetnika Terpin in 
Berdon, ki branita bene­
ška duhovnika, sta oce­
nila, da je  sklep nadalje­
vati p roces nelog ičen . 
Po eni strani je  namreč 
sodnik sprejel dokumen­
tacijo, na podlagi katere 
je  bila knjiga napisana 
in ki torej govori v prid 
Z u an e lle  in Q u a lizze , 
p o u d a r ja ta  B erd o n  in 
Terpin, po drugi je  odlo­
čil nadaljevan je  sodne 
o b rav n av e  na pod lag i 
ob tožn ice, ki pravi, da 
viri ne o b sta ja jo  in da 
niso navedeni.

V Četrtek sta obtožen­
ca bila zaslišana, Čeprav 
jim  ni bilo dovoljeno v 
p o d ro b n o sti razč len iti 
svojih stališč. Na koncu 
je  sodnik odločil, da je  
treba vprašanje poglobi­
ti. Sodna obravnava bo, 
ko t re č e n o , 10 m arca  
2000 .

Združenje bodo ustanovili na Stari Gori

Najboljši sosedje 
vse občine ob meji

V soboto 18. decembra se 
bodo sreCali na Stari Gori vsi 
Zupani italijanskega, sloven­
skega in avstrijskega obme- 
njega prostora, zato da usta­
novijo združenje “Najboljši 
sosedje”. Pobuda ima moCno 
simbolno valenco, saj opoza­
rja na voljo županov obmej­
nih občin odigrati aktivno 
vlogo pri zbliževanju ljudi v 
vsem obmejnem prostoru v 
smislu ustvarjanja boljših ži­
vljenjskih pogojev za vse. 
Tudi izbira Stare gore ni slu­
čajna, saj je svetišče, odkoder 
se pogled širi po Benečiji, 
Sloveniji in furlanski ravnini, 
za vse ljudi tega prostora pri­
ljubljena rom arska cerkev. 
Slovečem pa je posebno pri 
srcu zaradi starogorskega ro­
kopisa, ki je tu nastal in jasno 
dokazuje, kako je  bila tudi 
Benečija v srednjem  veku 
vključena v proces formira­
nja slovenskega jezikovnega 
in kulturnega prostora.

S eveda im a združen je

“Najboljši sosedje” tudi zelo 
konkreten in aktualen namen 
in pomen. Nastaja namreč 
kot konkreten inštrum ent 
“evregije”, ki se bo morala 
udejaniti s konkretnimi pro­
jekti in s sredstvi Evropske 
Unije (Cilj 2 in Interereg 3). 
Svečanosti naj bi se udeležili 
tud i v isok i p redstavn ik i 
oblasti iz Italije in Slovenije.

Per l’ospedale 
barra puntata 
verso Udine

“Il secondo Piano a me­
dio  term ine p revede una 
d u p lic e  u t i l iz z a z io n e  
d e ll’ospedale  di C ividale 
da parte dell’Azienda sani­
taria  e del S. M aria della 
M ise ric o rd ia  di U d in e ” . 
L’annuncio, dato giovedì 2 
d icem b re  a C iv id a le  dal 
consigliere regionale G io­
vanni Castaldo, presidente 
della com m issione sanità, 
esponente di An, è stato in 
p a rte  r id im e n s io n a to  
dall’effettivo contenuto del 
secondo Piano a medio ter­
mine che la G iunta regio­
nale deve ratificare, in cui 
si avverte che spetterà al S. 
M aria de lla  M isericord ia  
verificare quali eventuali 
dotazioni e attività aggiun­
tive potranno essere decen­
trate da Udine a Cividale.

Resta il fatto che l’ospe­
dale cividalese, oltre ad a- 
ver a ss icu ra to  il p rop rio  
mantenimento, si lascia al­
le spalle la m essa in rete 
con S. D aniele, che tanti 
problem i e critiche aveva

creato. La Regione, in de­
finitiva, salva la struttura e 
viene incontro alle richie­
ste degli amministratori lo­
ca li r ig u a rd o  il c o lle g a ­
mento con Udine, che d i­
venta l’ospedale di riferi­
mento per Medicina, emo­
dialisi, laboratorio ed altre 
strutture. L ’azienda sanita­
ria del Medio Friuli conti­
nuerà invece a garantire le 
attività distrettuali, ambu­
latoriali e residenziali.

L ’a rriv o  di C as ta ld o , 
che si è  autodefinito “ il pa­
dre adottivo” dell’ospedale 
cividalese, ha creato un po’ 
di m aretta negli ambienti 
politici locali, tanto che i 
Democratici di sinistra del 
Cividalese e delle Valli del 
Natisone, in una nota, han­
no a ffe rm ato  che “ fin a l­
mente anche Alleanza na­
z io n a le  è  d ’acco rd o  che 
quel che rimane dell’ospe­
dale di Cividale sia inserito 
n e ll’A zienda ospedaliera 
di Udine”, (rn.o.) 

segue a pagina 2

Natale Božič Nadàl 1999
Rassegna corale natalizia nelle Valli del Natisone

PRESTINT - Torreano 
11 dicembre - ore 20.30 
Chiesa di S. Lorenzo

Coro “Chei dal viners"
Prestento

Coro “Rečan”
Liessa (Grimacco)

Coro “Nediški puobi"
Cicigolis (Pulfero)

Coro “Pomlad"
Pulfero

OBUORCA - Prepono 
18 dicembre - ore 20.30 
Chiesa di S. Antonio

Coro “Matajur"
Clenia (S. Pietro al Nat.)

Coro “don Luigi Milocco"
Torreano

Coro “Pod lipo"
S. Pietro al Natisone

LANDAR - Pulfero 
19 dicembre - ore 17.00 
Chiesa di S. Silvestro

Glasbena šola
S. Pietro al Natisone 

Coro “San Leonardo"
S. Leonardo 

Coro “Tre Valli"
Cravero (S. Leonardo)

Coro “Beneške korenine”
Stregna

LIESA - Grimacco 
26 dicembre - ore 17.00 
Chiesa di S. Maria Assunta

Serata conclusiva 
con tutti i cori

Comunità montana Vai del Natisone 
Gorska skupnost Nediskih dotin 

Comunità! montane Vakadts dal Nadsone
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S o llecita to  da una m o­
zione approvata dalla mag­
g io ran za  d e lla  C o m u n ità  
m ontana, l ’assessore  p ro ­
v inc ia le  ai tra sp o rti L an ­
franco Sette ha fatto  m er­
coledì 1 dicem bre visita a 
S. Pietro incontrando il d i­
rettivo dell’ente ed i sinda- 
ci d e lle  V a lli. B u o n e  le 
p ro sp e ttiv e  em erse  d a lla  
riunione.

Il p roblem a p rincipale , 
quello di una m igliore ra­
zionalizzazione dei traspor­
ti nelle frazioni alte (le cor­
riere sono spesso vuote e la 
proposta iniziale era l’uti­
lizzo degli scuolabus) è le­
ga to  al p ro ss im o  a f f id a ­
mento ad una ditta del ser­
vizio di trasporto pubblico.

V isto  che al m om ento  
l ’uso degli scuolabus è per­
m esso  so lo  p er tra sp o rto  
s c o la s t ic o , la  so lu z io n e  
prospettata è quella  di un 
accordo tra Comuni e Pro­
vincia per l ’acquisto e l’uti­
lizzo, nelle zone di monta­
gna, di pulmini collegati, a 
valle, con la rete delle auto- 
corriere.

P e r q u a n to  r ig u a rd a  i 
tragitti e gli orari delle cor­
r ie re , ha sp ie g a to  S e tte , 
sa rà  p o s s ib ile  a p p o r ta re

Incontro a  S . Pietro con l’a s s e s s o r e  provinciale Sette

Trasporti, pulmini 
per le frazioni alte

L'ass. Lanfranco Sette

delle m odifiche. Di questi 
aspetti si parlerà in un ap­
posito incontro con i fun­
zionari locali del trasporto, 
m e n tre  in P ro v in c ia  la 
com m issione apposita  sta 
già prendendo in esam e i 
problemi. Infine sono in ar­
rivo nuove pensiline, nelle 
Valli come in tutto il terri­
torio provinciale, (m.o.)

Ospedale, la via d’uscita 
nel Piano della Regione

dalla prim a pagina
N ella stessa riunione 

pubblica di Cividale Gi­
no Lizzerò, comandante 
partigiano e per anni con­
sigliere di amministrazio­
ne della struttura ospeda­
liera, è in tervenuto  per 
dire che “la scelta della 
R egione è un fatto  che 
tutti i cividalesi dovreb­
bero  acce tta re , perché  
non è una proposta nuova 
ma era stata avanzata in 
passato da più parti”.

D ello  s te sso  av v iso  
Giuseppe Marinig, presi­
d en te  d e lla  C o m u n ità  
m ontana Valli del Nati-

sone: “É quanto chiede­
vamo da anni, la sempli­
ce applicazione della leg­
ge. E il minimo che que­
sta maggioranza regiona­
le possa fare, anche se 
l’ideale sarebbe un ospe­
dale autonom o. M a per 
questo non c ’è la volontà 
politica” . Per Marinig la 
mancata chiusura del’o- 
spedale “è una v itto ria  
della gente, non tanto dei 
politici”, riferendosi an­
che alla bagarre scatenata 
in Provincia da una re ­
cente presa di posizione 
della minoranza consilia­
re sulla sanità, (m.o.)

Pisraoiz R
Stojan SpetiC

' t

Minuli konec tedna sem se pomudil 
v Bruslju, da bi preveril roke’ in pogoje 
podpisa Evropske listine o regionalnih 
in manjšinskih jezikih. To je  ministri­
ca K atja Bell ilio svečano  obljub ila  
parlamentu in namerava čimprej ure­
sničiti. Takoj po odobritvi okvirnega 
zakona o temeljnem varstvu 12 manj­
šin smo v m inistrstvu za dežele na­
zdravili uspehu. Katja Bellillo je  bila 
prešerno vesela, da je  vljudno odgova­
rjala celo na očitne provokacije iz na­
ših krajev. Predvsem nam je vsevprek 
naročala, kaj je  treba takoj narediti. 
Med drugimi tudi to, da je  treba okvir­
ni zakon čimprej udejaniti “na terenu”. 
Zato bo potrebno  sodelovanje  med 
oblastjo in predstavništvi manjšin, za­
čenši z njihovo federacijo “Confemi- 
li”. Dogovorili smo se, da bomo priho­
dnje dni organizirali srečanje naše de­
lovne skupine s predstavniki Confemi- 
li, ki jo  vodi Albanec Domenico Mo­
relli.

Organizacija manjšin je  namreč že

izoblikovala sku­
p in e  žu p an o v , 
šolnikov in časni­
k a rje v , ki bodo  
s led ili izvajan ju  
zakona v pokraji­
nah, vzgoji in ob­
č ilih . S ic e r  pa 
o k v irn i zakon  

vsebuje tudi člen, ki govori o sodelo­
vanju krajevnih uprav z manjšinskimi 
predstavništvi.

V pristojnih vladnih uradih je  mo­
goče zaznati pravo navdušenje. Drža­
vni uradniki, ki so leta in leta samo pi­
sali poročila o manjšinah, se lahko se­
daj spoprimejo s konkretnimi proble­
mi. Dela ne manjka. Najprej bo treba 
“rezervirati” iz državnega zaklada 20 
m ilija rd , koliko  jih  zakon nam enja 
manjšinam že letos. Da jih bodo preje­
le, čeprav z zamudo. Povsod delajo 
sheme, kako se bodo spremenili orga- 
niki občin in šol, kjer bodo veljali tudi 
manjšinski jeziki. Problemov tudi ne 
bo manjkalo, saj ne govorijo povsod 
“uradnih” jezikov in bo torej problem 
učbenikov včasih zelo dram atičen. 
Prej ali slej bodo morali preiti k naro­
dnim jezikom , sicer jim  bodo zaprta 
vrata v svet pisane kulture.

Včasih se je  treba lotiti tudi tehni­
čnih problemov, ki jim  zaostali itali­
janski birokratski aparat kratkomalo ni

kos. Tako sem lahko sam ugotovil, da 
kvesture nimajo črk s strešicami. Ne­
koč so jih pisali kar na roko, sedaj pa 
tega ne smejo, sicer bi optični nadzor 
dokumentov na letališčih “schengen- 
ske Evrope” in ZDA lahko posumil, 
da so dokum enti ponarejeni. Zakon 
priznava manjšinske črkopise, zato jih 
bodo morale kvesture spoštovati.

Po domače povedano, to pomeni, 
da bo moral Viminal poslati kvestu­
ram na področju, kjer živijo manjšine, 
posebne računalniške programe s čr­
kopisom dotične manjšine, vse skupaj 
pa bo moral posredovati tudi računal­
niškemu središču v Strassbourgu, ki je 
“data bank” za vso petnajsterico.

Kdo bo prevladal: evropska kultura 
ali birokratska počasnost? Prej ali slej 
bomo morali vsi razumeti, da spošto­
vanje jezikovne različnosti in enako­
pravnosti niso izjemna koncesija sitne- 
žem, pač pa kakovost evropskega stila 
življenja.

To sta lepo dokazala prav te dni 
belgijski prestolonaslednik Philippe in 
n jegova izvo ljenka, logopoed istka  
Mathilde. Obredno formulo poroke sta 
namreč ponovila v francoščini, flam ­
ščini in nemščini, saj so uradni jeziki v 
Belgiji. Francoski in flam ski (n izo­
zemski) sta vsak pogovorni jezik do­
bre polovice prebivalstva, nemško pa 
govori le drobcena mejna manjšina. In

—  Aktualno -

Za občino 
Koper bo 
šebalotaža

Kot je  bilo pričakovati, 
bo za določitev novega žu­
pana v Kopru treba poča­
kati še na balotažo v nede­
ljo, 19. decembra med kan­
d id a to m a  Z d ru žen e  lis te  
so c ia ln ih  d em o k ra to v  in 
Liberalne demokracije Slo­
v e n ije . O b p re c e j n izk i 
udeležbi, sta se prav ti dve 
stranki najboljše odrezali 
na koprski volilni preizku­
šnji in skupaj im ata tudi 
večino v občinskem svetu.

V balo tažo  bosta  torej 
šla Dino Pucer (ZLSD), ki 
je  prejel 36 odstotkov gla­
so v , in  V o jk o  P e tr ič  
(LDS), kateremu so volilci 
namenili 27 odstotkov gla­
sov. V bistvu se ni ponovi­
la slika izpred nekaj let, ko 
je  na listi ZLSD kandidiral 
A urelio Juri, katerem u ni 
bilo treba balo tažne p re i­
zkušnje, da se je  zasidral 
na čelu koprske občine.

Skupna volilna udeležba 
ni presegla 50%, saj je  na 
volišče šlo 18.878 volilcev, 
kar v percentuali pom eni 
49,2% (16% manj kot leta 
1996).

V novem  32-članskem  
občinskem svetu bo sedelo 
največ predstavnikov levih 
strank. Združena lista je  v 
Kopru prejela največ g la­
sov in sicer 24,8%, sledi ji 
l ib e ra ln a  d e m o k ra c ija  
(19,8%), daleč za njima so 
k ršč a n sk i d e m o k ra ti 
(5,8%), dem okratični upo­
kojenci D esusa (5,4% ) in 
Jan šev i so c ia ld e m o k ra ti 
(4,9%). V občinskem svetu 
bodo sedeli tudi trije pred­
stavniki italijanske m anjši­
ne, ki so izšli iz ločene vo­
lilne preizkušnje.

V primerjavi z volitvami 
izpred treh let, je LDS za 2 
mesti povečala svojo priso­
tn o s t v sv e tu , Z L S D  za 
eno, pom ladne stranke pa 
so od 6. izgubili dva sveto­
valca. V občinskem  svetu 
prvič ne bo predstavnikov 
Zveze za Primorsko in Je­
linčičeve Nacionalne stran­
ke. Od 18. krajevnih list,

bodo  v občinskem  svetu 
sedeli predstavniki petih.

“Slovenska Panorama”, 
levo usm erjeni ljubljanski 
ted n ik , v zad n ji š tev ilk i 
p r in a ša  nek a j n o v o s ti o 
razvpiti orožarski aferi, to 
se pravi o m orebitnih ne­
p ra v iln o s tih  p ri p ro d a ji 
orožja nekaterim skupinam 
iz b ivših  ju g o slo v an sk ih  
republik, predvsem pa Hr­
vaški. “V podstrešni sobi 
na Zupančičevi v Ljubljani 
so se odvijali orožarski po­
s li. H rv a ti , B o san c i in 
Abdičevi fantje so prihajali 
s torbam i denarja in posli 
so tekli. Orožje je  prišlo v 
luko Koper, od tam pa ve­
činom a v Kočevsko reko. 
Očividec teh poslov, ki iz 
razumljivih razlogov hoče 
o s ta ti an o n im en , nam  je  
povedal, da je  sam sodelo­
val pri štetju več deset mi­
lijonov mark”, piše v Pano­
rami.

Anonim na priča ugota­
vlja , da v prim eru, če ga 
bodo poklicali pred kakšno 
komisijo, ali drugače zasli­
ševali, bo verjetno trajno 
izgubil spomin za čas, ko 
so nosilc i jav n ih  funkcij 
“švercali” z orožjem.

Po tem pričevanju naj bi 
“Slovenci krepko pomagali 
nekdanjim  južnim  bratom. 
Tudi pri usposabljanju za 
vojsko. U sposabljali smo 
bosanske Hrvate in njihov 
H O S in le ta  1992 tud i 
A b d ič e v e  te r i to r ia lc e  v 
Svetem Potoku. To izobra­
ževanje so mastno plačali. 
Tako mastno, da so si Bo­
sanci premislili in po neso­
glasju s Hrvati v BiH, ko 
so jim  ti nekaj pošiljk oro­
žja zaplenili, začeli ubirati 
druge poti nabave.

Fantje, ki so v tej o ro­
žarski zgodbi sodelovali, 
tisti najm ogočnejši, so si 
k rep k o  o p o m o g li. H iše, 
gradovi, avtomobili... Tega 
niso mogli dobiti s pritrgo- 
v an jem  od u st p ri borni 
plači”, (r.p.)

I rapporti con la chiesa
I ra p p o r t i  tra  s ta to  e 

chiesa in Slovenia dovreb­
bero essere regolati da un 
accordo che è già stato sti­
lato anche se non ancora 
reso pubblico. E mentre la 
polemica tra le forze poli­
tiche monta, da un’indagi­
ne dell’opinione pubblica, 
c o n d o tta  p e r  c o n to  del 
quo tid iano  D eio, em erge 
che solo il 17,6% degli in­
terpellati segue con atten­
z io n e  il c o n te n z io s o , il 
28% non se ne occupa af­
fatto, saltuariam ente segue 
la vicenda il 54,1%  degli 
interpellati.

La stragrande m aggio­

Alla ricerca dell’oro a Kranjska Gora
ranza ritiene inoltre che la 
condizione della Chiesa in 
S lovenia sia m olto buona 
(16,6% ) o buona (58,6%). 
La m aggioranza degli in­
tervistati (52,2%) conside­
ra inoltre che la condizio­
ne della Chiesa sia m iglio­
re di q u e lla  a n teced en te  
a ll’indipendenza della Slo­
venia.

Da Milano a Trieste
Inaugurata a Trieste ve­

nerdì scorso, alla presenza 
delle massime autorità cit­
tadine, la filiale della Nuo­

va Ljubljanska banka, l ’u­
n ica in E uropa. In rea ltà  
sono stati trasferiti gli uffi­
ci di Milano nella cittadina 
giuliana che, come ha det­
to il direttore generale, del­
la banca Marko Voljč, sta 
assum endo  un ruo lo  im ­
p o rtan te  nel p ro cesso  di 
integrazione di nuovi paesi 
nell’UE.

80 anni di Università 
L ’Università di Lubiana 

festeggia i suoi o ttant’anni 
di attività. Non è certo la 
più antica istituzione uni­

versitaria in Europa, però 
le sue radici affondano nel 
passato e risalgono a 380 
anni fa, alle prime lezioni 
di l iv e llo  u n iv e rs ita r io . 
Certamente comunque l’u­
niversità di Lubiana si col­
loca ai v e rtic i in am bito  
europeo per quanto riguar­
da la sua consistenza, sono 
infatti circa 40 mila gli i- 
scritti.

Cambio al vertice
É Uroš Lipušček il nuo­

vo direttore dei programmi 
in fo rm ativ i ed ed u ca tiv i

della RTV slovena. N om i­
nato dal Consiglio de ll’en­
te te lev isivo  di stato , L i­
pušček prende il posto di 
Lado Ambrožič.

Alla ricerca dell’oro 
Il prossimo 18 dicembre 

apriranno a Kranjska Gora 
la rinnovata casa da gioco 
d e lla  Hit. Si tra tta  di un 
complesso turistico ricrea­
tivo m odernissim o che si 
estende su una superficie 
di settemila metri quadrati. 
La novità più im portan te  
però è che è stato rinnova­

to anche il gioco. Sul mo­
dello di Las Vegas, unica 
in Europa, la Hit ha impo­
stato il g ioco a Kranjska 
Gora tematicamente. Tutto 
ruoterà attorno alla storia 
d e l l ’o ro , n a sco sto  nella  
m ontagna fantastica e con 
la presenza quindi di esse­
ri misteriosi.

La m età dei v isita to ri 
del casinò di Kranjska Go­
ra proviene dall’Austria, il 
40%  in v e c e  d a l l ’Ita lia . 
120 sono i dipendenti fis­
si, a cui si aggiungeranno 
in questi giorni 30 lavora­
tori a tempo determinato o 
una cinquantina di studen­
ti.
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Serafino Loszach ritratto da M iro Janek nel libro “Topolò", Edizioni Di

L’utopia di Serafino 
vola ad Amsterdam

Venerdì 10 dicembre, al­
le 17, verrà inaugurata nel 
bellissimo palazzo dell’As­
sociazione degli A rtisti di 
Amsterdam la mostra “Sa­
me players shoots again” . 
Si tra tta  di una co lle ttiva  
che esplora il lavoro di arti­
sti, provenienti da diverse 
n az io n i, che  la v o ra n o  o 
hanno lavorato sul concetto 
di utopia, inteso anche co­
me luogo fisico e fantastico.

Undici sono gli artisti in­
vitati, alcuni notissimi come 
Ben Judd e Cary Leibowitz,

e tra loro il nostro straordi­
nario Serafino Loszach.

Di lui nelle am pie sale 
del palazzo “Arti et amici- 
tiae” verranno esposti trenta 
g ran d i d ise g n i re la tiv i a 
soggetti architettonici.

Il curatore della mostra è 
Jan van der Ploeg, artista e 
operatore culturale di Am­
sterdam, presente da tre edi­
zioni a “Postaja Topolove” 
della quale è un collabora­
tore e un vero e proprio am­
basciatore nel mondo. Van 
der Ploeg è rimasto folgora-

Tri umetniške 
razstave sočasno
Giannija Osgnach, Claudie Raze in Skočirja

Se posebno v zimskem  
in prebožicnem obdobju se 
slik arsk e  in na sp lo šn o  
umetniške razstave vrstijo. 
Tokrat vas želim o opozo­
riti na tri prijatelje Bene­
ške ga lerije , ki predsta­
vljajo v različnih krajih.

V nedeljo  5. decem bra 
so v M an to v i, v g a le r iji  
“D isegno”, odprli razstavo 
pohištva in designa G ian­
nija Osgnacha, večletnega 
Člana Društva beneških li­
kovnih umetnikov.

Ob tej priložnosti bo na 
o g le d  v h o te lu  R e c h ig i 
njegov znam eniti “V al” , s

katerim se je  proslavil tudi 
v A ngliji. Dela O sgnacha 
so na ogled do 18. decem ­
bra.

V b ližn jem  C elovcu  v 
Avstriji razstavlja slike in 
grafike Claudia Raza. N je­
na dela  so razstav ljena  v 
K oro šk i g a le riji  likovne  
u m e tn o sti že od 25. n o ­
vem bra  in bo jo  na og led  
do 11. decembra.

V g a le r i j i  T o lm in sk e  
m uzejske zbirke je  že od 
26. novembra razstava slik 
Rudija Skočirja. Razstava 
bo odprta do 30. januarja 
2000.

to dall’opera di Serafino, in 
particolare dalla m eticolo­
sità, dalla necessità del suo 
d isegnare , qu a lità  queste  
che non sarebbero sufficien­
ti se non fossero anche ap­
p o g g ia te  da un r isu lta to  
creativo di eccezionale in­
tensità. Proprio quelle che 
Jan chiam a le “prospettive 
im possibili” hanno colpito 
chi ha con l’arte visiva un 
rapporto lungo e quotidia­
no.

Oltre ai già citati artisti, 
nella mostra di Amsterdam 
saranno presenti il neoze­
lan d ese  Ju lian  D ash p er, 
l’australiano Stephen Bram, 
gli americani Matt Mullican 
e Paul M orrison, il belga 
Mathias Hartman e gli olan­
desi Firma Handing, Koos 
veeling e del gruppo Nepco. 
La mostra resterà aperta fi­
no al 9 gennaio con orario 
dalle 12 alle 18.

“Arti et am icitiae” è la 
più antica associazione di 
artisti d ’Europa e anche la 
più numerosa (conta più di 
duemila iscritti tra artisti e 
amanti dell’arte).

Il luogo è uno dei più im­
portanti punti di riferimento 
per l ’arte contem poeranea 
ad Amsterdam e ospita mo­
stre, convegni, concerti e fe­
s tiv a l. Q uello  di venerd ì 
prossimo sarà il terzo episo­
dio di un progetto relativo 
a ll’utopia. Venerdì, con il 
cuore, ad Amsterdam sare­
mo in tanti, (m.m.)

I libri d’arte 
di Cappane

Si in a u g u ra  v e ­
nerdì 10, alle 18, nel­
la libreria Martincigh 
di Udine, in via Val- 
vason 7, una m ostra 
dell’artista cividalese 
Loretta Cappanera.

Verrà presentata la 
sua produzione di li­
bri d ’arte, già esposta 
la scorsa estate presso 
l’antiquario Copetti di 
Cividale in occasione 
del Mittelfest.

b en ešk a  galerija_________________________
^ g j j j  San Pietro al Nallsone /  Spoter

I libri d elle  edizioni Lipa in vendita  
con  lo scon to  del 2 0 %

In visione grafiche di Lojze Spacal, Franko Vecchiet, 
Loretta Dorbolò, Rudi Skočir, Metka Erzar, 2erko, 
Paolo Petricig, Claudia Raza, Gianni Osgnach

Orari; lunedì, mercoledì e  venerdì dalle 10.00 alle 12.00 
martedì e  giovedì dalle 17.00 alle 20.00

Sabato 18 dicem bre, alle 19, inaugurazione 
della mostra di fotografie di Miroslav Janek

La ricerca dello Slori sui diplomati della S lavia - 6

Quando le ragazze 
lasciavano le Valli...

L ’indagine sui diplomati della Slavia ha 
fornito un considerevole insieme di contenuti 
e indicazioni su questa parte della comunità 
delle valli. Non solo dati su lavoro, su aspet­
tative, su caratteristiche specifiche della co­
munità delle valli, nia anche approfondimenti 
sulla problematica linguistica ed etnica, sul 
riconoscimento o meno delle caratteristiche 
slovene della comunità di appartenenza. Nel­
la serie di articoli che seguiranno tenterò di 
illustrare per sommi capi quanto è emerso 
dall'analisi statistica delle risposte dei 407

diplomati che hanno collaborato attivamente 
nella compilazione del questionario. Sono 
stati essi la fonte dei dati che qui verranno e- 
sposti e commentati, nel tentativo di com­
prendere un po’ meglio alcuni fenomeni so­
ciali che segnano la complessa realtà della 
Slavia. Negli articoli pubblicati finora è ap­
parso, in tutta la sua gravità, il fenomeno del­
la contrazione demografica, territorialmente 
più drammatico man mano che si sale in 
montagna, strutturalmente più nefasto e sco­
raggiante nella riduzione delle nascite.

Liceo classico 
e scientifico 

(n° 16) 
16,0%

Istituto
Magistrale

20,9%

Tra le tan­
te q u es tio n i 
rimaste aper­
te, vorrei evi­
denziare due 
fatti che trovo 
correlati ed a 
cui non so da­
re risposte e- 
saurienti. La 
prima: la fuga 
dalle valli da 
parte delle ra­
gazze, molto 
m ag g io re  di 
q u e lla  dei 
maschi - il fe­
nomeno è ri­
sultato molto 
ev id en te  in 
p a r t i c o l a r e  
negli anni ‘70 
e ‘80; la se ­
conda; la molla che spinge, 
sempre le femmine più dei 
maschi, verso i più alti gradi 
di istruzione.

Nel 1981, n e lle  fasce  
d ’età tra i 20 ed i 50 anni, a 
1744 maschi corrispondeva­
no 1318 femmine. Manca­
vano 426 (-24,4%) “spose” 
per il numerosi celibi (56%) 
di allora. Probabilmente le 
prospettive di vita nelle valli 
a molte giovani donne non 
erano gradite e l’accasarsi in 
luoghi e contesti sociali più 
accattivanti era una scelta 
dettata dalla comune ragio­
ne del “trebuhan za kruhan” 
dell’emigrazione tradiziona­
le.

R ecen tem en te  le cose  
sem brano  m ig lio ra re ; lo 
scarto tra maschi e femmine 
delle stesse età, nel 1997 era 
sceso (dal -24,4%) al 9,8% 
(1470 M. e 1326 F. cioè 144

Diplomati. Distribuzione 
sebondo l ’orientam ento 
scìolastico

Isti Tecnico 
Industriale 

14,3%

Ist. Tecnico
Agrario
9,8%

j Ist.
/

;
/ r

Professionale
di Stato I

X / 7,9%

Ist Statale 
d'arte 
2,9%

Ist Tecnico 
Commerciale 

24,3%

Non risposto
2,2%

donne in meno), ma, stavol­
ta, a scendere di numero so­
no stati i maschi (da 1744 a 
1470), m en tre  il num ero  
delle femmine tende addi- 
ruttura al rialzo (da 1318 a 
1326).

C o n te m p o ra n e a m en te  
veniam o a sapere  che su 
974 dip lom ate com prese 
nel campione della ricerca 
(tra i 19 ed i 41 anni d ’età) 
erano diplomate ben 399 (il 
41%), mentre lo erano solo 
228 i maschi, sul totale di 
1015(22,5%).

Le giovani generazioni di 
donne della  Slavia hanno 
in g ran a to  una m arc ia  in 
più... scappano m eno, ma 
non si accontentano di se­
condi posti.

La loro rimane, com un­
que, sempre una fuga... in a- 
vanti, un non volersi ferma­
re, una ricerca di migliora­
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mento costante e coraggio­
sa.

É un fenomeno questo su 
cui sarebbe opportuno riflet­
tere e contare, nella prospet­
tiva di una migliore proget­
tazione del futuro delle valli 
e di un loro più rapido svi­
luppo.

Le donne delle valli sono 
un enorme potenziale di ric­
chezza culturale, dì capacità 
progettuale, di forza vitale 
che, purtroppo, rimane an­
cora per lo più non sfruttato. 
Si è detto che 407 sono stati 
i diplomati che hanno colla­
borato direttamente alla ri­
cerca, prestandosi alla com­
pilazione del questionario.

Nei due grafici possiamo 
comprendere come i diplo­
m ati si d istribu issero  per 
provenienža (326 sul totale, 
vale a dire oltre l’80% sono 
nati nella Slavia, conside­

rando che i nati 
ven iv an o  re g i­
stra ti a U dine, 
Cividale, Palma- 
nova, nei cui o- 
spedali venivano 
ricoverate le par­
torienti), e quali 
fo ssero  state le 
scelte di indiriz­
zo scolastico (l’I­
stituto Magistrale 
e gli Istituti tec­
nici Commerciali 
som m ano insie­
me il 45,2% dei 
d ip lom ati. Altri 
commenti paiono 
superflui).

- 6 -

Riccardo Ruttar
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Ace Mermolja

Cividale, sa la  Sorrisi 
mercoledì 15 dicembre 

ore 20.30

J u goslav ia
l ’altra voce 

con Fulvio Grimaldi

D viaggio 
in tre 

incontri
I tem i del m o v i­

mento e della distanza 
sono al centro di un ci­
clo di incontri sul tema 
del viaggio intitolato 
“Presenze & distanze” 
che si terrà nei prossi­
mi giorni a Cividale. 11 
luogo chiamato ad ac­
cogliere l’iniziativa è 
l’osteria “Ai tre re”, in 
stretta S. Valentino.

Si inizia lunedì 13 
dicem bre con la Bul­
g aria  v is ita ta  da tre 
poeti (M ichele O bit, 
L uciano P aronetto  e 
Paolo  T om asella) o- 
spiti di un festival cul­
turale. Nel secondo in­
contro, m ercoledì 15 
dicembre, l’esperienza 
di un viaggio a cavallo 
fino  alla B ie lo russia  
verrà  racco n ta ta  dai 
suoi protagonisti, Da­
rio Masarotti e Anto­
nietta Spizzo, di Pre- 
m ariacco . Il c ic lo  si 
concluderà mercoledì 
22 d icem b re  con  il 
viaggio in uno dei luo­
ghi più suggestivi del 
mondo, il Tibet, com ­
piuto da Giuseppe Za- 
nini, Maria Paola Tur- 
cutto e dalle loro im ­
mancabili biciclette.

Gli incontri inizie- 
ranno alle 20.30.

vi o b je k tiv n ih  in ja sn ih  
kriterjev predhodno spre­
jetih. Za vse druge ustano­
ve kra jevnega ali p od ro ­
čnega značaja (R azstav i­
šča, T rgovinske zbornice 
itd.) morajo skrbeti kraje­
vne  up rave . Vsi razp ra - 
vljalci so se vsekakor izre­
kli proti razcepitvi dežele 
Furlanije Julijske krajine, 
predsednik Melzi pa je  tu­
di d o p u s til m o žn o st, da 
pride do oblikovanja nove 
pokrajine v goratem prede­
lu Furlanije.

Melzi, De Anna, Brandolin in Hly razpravljali v Vidmu

Tri pokrajine 
za furlanščino 0  genetski manipulaciji

Eden izmed argumentov 
za proteste v Seattlu je  bil 
genetska m anipulacija ra­
s tlin , ž iva li in živ il. D e j­
stvo je , da prinaša globali­
zacija nevarno homogeni- 
zacijo in manipulacijo p re ­
hrane in živ ilsk ih  izd e l­
kov, o katerih ne vemo, kaj 
la h ko  p o m e n ijo  za n aše  
zdravje. Primer norih krav 
je  očiten. Pred pojavom  bi 
proizvajalci umetne hrane 
in rejci trdili, da hrana ni 
š k o d l j iv a , p o te m  p a  so  
zn a n stven o  u g o to v ili, da  
določene snovi ubijajo ži­
va li in p o s le d ič n o  ljud i. 
Podobno velja za genetsko  
manipulacijo rastlin. Proi­
zvajalci trdijo, da je  trans- 
g en e tska  ko ru za  zd ra va , 
koliko je  to res, pa  bomo  
videli v prihodnje.

Do h o m o g en iza c ije  in 
m anipolacije priha ja , ker 
se svetovna živilska indu­
s tr ija  zd ru žu je  na škodo  
m ajhnih  p rid e lo va lcev  in 
proizvajalcev. Prehram be­
ne multinacionalke kupuje­
jo  fa rm e , tovarne, p o d je ­
tja, znana imena, zaščiteno  
poreklo izdelkov itd. Cilj je  
količinsko velika p ro izvo ­
dnja, ki jo  lahko prodajajo

na č im  v e č je m  tr ž iš č u .  
Hamburger ali transnacio­
nalna p ica  sta proizvoda, 
ki ju  ponujajo  v vseh vele­
m estih  in tud i v m ajhn ih  
s r e d iš č ih  š iro m  s v e ta .  
M c’D onalds je  ali bo tudi 
tam, kjer so bile do včeraj 
pleskavice. Homogenizaci- 
ja  p reh ra n e  om ogoča  oh  
p ro ivo d n ji široko , skora j 
p la n e ta rn o , d is tr ib u c ijo , 
odjemalce različnih ras in 
kultur ter seveda globalne 
za s lu žke . S is tem  un iču je  
obrt in z njo nešteto  vrst 
hrane, ki pom eni kulturno  
dediščino in karakteristiko  
ljudi, krajev in etnij. Gre 
za bogastvo, ki se izgublja. 
Z  njim pa  se p išejo  tem ni 
časi tud i m alem u “ž iv i l ­
skemu" gospodarstvu.

M n o g o k ra t so  v p r id  
prehram beni veleindustriji 
tudi predpisi, ki jih  spreje­
majo politični forum i. L o­
biranje m očnih je  občute­
no. Paradoks so na prim er  
vedno strožje zdravstvene  
norme, ki v Evropi dosega­
jo  ekstrem e , ki d e ja n sko  
prepovedujejo izdelavo ne­
štetih proizvodov. Pristno  
mleko, maslo in mnoge vr­
ste sirov bi morali izginiti

zaradi prekom ernega šte­
vila glivic in mikroorgani­
zm o v . P a ra d o k sa ln o  pa  
naj bi bilo zdravo tako p a ­
sterizirano mleko, ki ohra­
nja  te še barvo , vodo in 
maščobo. In prav tako p a ­
r a d o k s a ln o  n a j b i b ila  
zdrava m oka iz genetsko  
sprem enjene pšenice. Ja ­
sno je , da je  taka pšenica 
odporna na bolezni in bo­
lje raste, ne vemo pa, kaj 
pom eni za človeka. S tem 
m is lim o  p re d v se m  na 
zd ra v je , neza n em a rljiva  
pa sta tudi kulturna in go­
spodarska aspekta.

Hrana je  del naše kul­
ture in to tako pomemben, 
da postavlja jo  vere glede 
hrane prepovedi in tabuje. 
Bo vse to izginilo z homo- 
g e n iz a c ijo ?  O b en em  je  
p r o iz v o d n ja  h ra n e  p o ­
m em ben gospodarski vir. 
Tudi m ajhni okoliši lahko 
proizvajajo značilne izdel­
ke, ki vabijo ljudi. Bomo 
na km ečkih  turizm ih  o d ­
slej pili popolnoma sterili­
zirano mleko ter jed li me­
so iz multinacionalnih hle­
vov in klavnic? Bodo p ri­
hajali pršuti iz Argentine, 
n aš g o rsk i s ir  p a  s H o ­
landske? K aj bo potem  z 
dom ačim  km etijstvom , ž i­
vinorejo in obrtno prede­
lavo živil? Lahko si zami­
šljamo, kaj bo.

Zato sta boj v prid kra­
jevn ih  prehram benih spe­
c ifik  in kontro la , ki spo ­
štuje najprej etiko in šele 
nato zaslužek bistveni za­
htevi ob koncu tega tiso­
čletja.

Na prazniku minatorju so 
dal medaljo za solidarnost

Z v eza  s lo v e n sk ih  iz-

K akšna naj bo bodoCa 
ureditev Dežele in kakšno 
mesto naj ima v njej Furla­
nija, toCeneje F urlan ija  v 
z g o d o v in sk e m  sm is lu  
(Friuli storico). O tej zani­
m iv i tem i je  p red  nekaj 
d n ev i te k la  ra z a p ra v a  v 
škofijski dvorani v Vidmu, 
glavno besedo pa so imeli 
tri predsedniki takoimeno- 
vane zgodovinske Furlani­
je  in sicer Carlo M elzi za 
Videm, Giorgio Brandolin 
za G orico, E lio  De Anna 
za Pordenon, Trst je  zasto­
pal pa župan Riccardo Illy.

V prvem delu razprave 
je  bilo še največ pričako­
vanj za izjave M elzija, ki 
se je  tako v predvolilnem  
Casu, kot v zadnjih javnih 
nastop ih  ze lo  ogreval za

seljencev - Slovenci po sve­
tu je  lietos kupe s sekcijo 
bivših minatorjev - rudarjev 
pripravila poseben praznik 
za Sveto Barbaro. Poseben 
je  biu, ker je  imeu adnega 
protagonista.

Giovanni Banchig, ki sa­
da lepuo živi an uživa njega 
penzion v P rem arjagu , je  
šele mlad šu iz Podbunie- 
sca s trebuham za kruham v

u v e ljav itev  zg o d ov inske  
Furlanije. Naj pojasni, ka­
ko to razume sta ga v prvi 
vrsti vprašala Brandolin in 
De Anna. Melzi je  seveda 
p o d črta l zgod o v in sk o  in 
kulturno valenco tega pro­
jek ta , ko je  bilo  treba ga 
toCneje opredeliti je  bil ne­
koliko v zadregi in je  na­
kazal le m ožnost združe­
vanja moCi pri reševanju 
skupnih problemov na pri­
m er na področju infrastru­
ktur.

Se najbolj jasno  je  po­
vedal, kaj naj to pomeni tr- 
žaki župan Illy, ki je  izha­
jal iz komaj sprejetega za­
ščitnega zakona za jeziko­
vne manjšine. Izhajajoč iz 
naCela su b s id ia rn o s ti in 
potrebe, da se oblikuje in­
stitucionalno telo za ovre­
dnotenje furlanskega jez i­
ka in kulture je  predlagal 
prostovoljno združitev po­
krajin in občin, ki naj za­
sledujejo skupne cilje.

Kar se pa tiče širše bo- 
doCe ureditve dežele so ra­
zprav lja la  postavili na za­
tožno klop Deželo in njeno 
sed an jo  več in o . G io rg io  
B rando lin  je  na jp re j p o ­
dčrtal, da so Pokrajine in­
s titu c io n a ln i su b je k ti, z 
ustavno “moCjo” in kot ta­
ke jih  m ora d ežela  vzeti 
vpoštev in se z njimi do­
govarjati ne pa jih  jem ati 
ko t k a te ro k o li zd ružen je  
ali krajevno organizacijo. 
D ru g i a sp e k t, ki ga je  
predsednik goriške pokra­
jine poudaril je  nujnost, da 
se najprej opredelijo  p ri­
stojnosti in funkcije pokra­
jin ter da se tudi v naši de­
želi aplicirajo določila za­
kona Bassanini.

Se bolj jasen je  bil pre­
dlog tržaškega župana Illy, 
ki je  spregovoril o skupni 
platform i krajevnih uprav 
p re d s ta v lje n i D eže li. V 
njej je  prva in najmočnejša 
zahteva po koreniti sp re­
m em bi sistem a financira­
nja v d eželi. S red stv a  iz 
deželne blagajne se morajo 
s te k a ti sam o v b lag a jn e  
pokrajin in občin na osno-

Belgijo. An sevieda je  an 
on šu k o p a t k a rb o n  pod 
zemljo. Kadar se je  zgodila 
tista garda nasreca v Marci- 
nelle, ki se jo  šele vsi zmi- 
slejo, Giovanni je biu adan 
od tistih, ki je  naredu vse 
kar je  ntogu za pomagat ti­
stim  nasrečnim  dielucam  
pod zem ljo  pa tud i n jih  
družinam. Tele njega soli­
darnosti se je  Zveza sloven­
skih izseljencev zmislila an 
ga počastila s kratko sveča­
nostjo na špietarski občini. 
Tu so mu dali medaljo, lepe 
besiede mu je  poviedu špie­
tarski podžupan Pino Bla- 
setig, Sigurno pa je biu G io­

vanni Banchig narbuj veseu 
za besiede, ki mu jih je na­
pisu predsednik republike 
Ciampi.

D rugaCe je  b ila  Sveta 
Barbara ku vsake lieto. No 
malo žalstna, zak je nimar 
parložnost za zmislit na ti­
ste, ki jih ni vic, pa tudi ve­
seu praznik, kjer se sreCajo 
rudarji an njih družine, ki 
so se varnil damu al pa žive 
še le  v B e lg iji, odkoder 
parhajajo s koriero.

Vse se je začelo zjutra z 
mašo v Spietre, potle so se 
zbral pred spomenikam an 
popudan pa živahen praz­
nik v Galjane.
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jih  prave...
S tie r j i  p a r ja te l j i  

so  s e d ie l  n a  s re d i  
v a s i  o t r e h  p o p u -  
n o č i. A d an  je  p ieu  
n a  v a s  g la s  an  ti 
d ru g i  t r i j e  so  pa  
m učal.

V asnjan i so bli že 
vajen i poslu ša t piet 
v sak o  v ič e r  tis te g a  
m oža, pa obedan  ni 
p r o te š ta v u ,  k e r  so  
ga lepuo poznal.

A d n o  v i č e r  j e  
p a r š u  s p a t  v t i s to  
vas an fu re š t, ki je  
im eu k am b ro  b lizu  
p laca , k je r  so se z- 
b ie r a l  t i s t i  š t i e r j i  
parja te lji.

O b treh  popunoči 
adan od  n jih , ku v- 
sako  v ičer, je  začeu 
p ie t na vas g las, an 
s e v ie d a , j e  z b u d iu  
te  f u r e š te g a .  T e le  
z a d n j i ,  v a s  a rz -  
s k a č e n ,  j e  s k o č u  
von s pastie je  an šu 
do l na p lac  g le d a t, 
kaj je  zan č lovek , ki 
p ieje ob tisti uri. Se 
je  p a rb liz u  je z n o  h 
t i s te m u  p ie u c u  an 
mu jau :

- K a ’ im a te  za  
’no karjančo  piet ob 
treh popunoči v teli 
velik i tam i?

- O h, m uoj dragi 
gaspuod  - je  odguo- 
r iu  t i s t i ,  k i jo  je  
tak u o  p ieu  - za  m e 
je  zm ieram  tarna, ob 
treh popunoči al ob 
treh  popudan  za me 
je  v sed n o , k e r  sem  
sliep!

- Ce vi ste sliep - 
je  ja ju  je z n o  te  fu ­
rešt - zaki tist parja- 
t e l ,  k i se d i na  d e ­
sn im  k ra ju  vam  na 
pov ie , de so tri po ­
punoči?

- Z a tu o ,  k i n a  
ču je  de p ie jem , ker 
je  ziuh! - je  spet od- 
guoriu  pievac.

- N aj vam  pov ie  
pa  t i s t  p a r ja te l ,  ki 
sedi na vaši čeparni 
roki - je  po tard iu  te 
furešt.

- T ud i tis t m i na 
m o re  p o v ie d a t, k er 
je  m utast!

- A lo ra , naj vam  
p o v ie , de  so tr i po 
pu n o či pa tis t m la- 
denč , ki sedi na vre- 
d i č ! - j e  z a u e k u  te 
furešt.

- O h  j a ,  m u o j 
d ra g i g a sp u o d , k a ’ 
m i m o re  p o v ie d a t:  
tis t buo g i sa rom ak , 
nie m igu srečan, ku 
mi drugi trije! O n jet 
sliep , zjuh  an muta-i 
st!!!

Po štupienjah 
od tata Paola
Cristian Osgnach se je  vešuolu na Isef

Vse mame an tata se troštajo, 
de njih otroc se lepuo vešuolajo, 
de bojo lepuo “par kaj” ... Kajšan 
krat mame an tata se tudi troštajo, 
de njih otroc bojo hodili le po tisti 
pot, ki so jo  oni prehodil, de bojo 
le tiste dielo dielal, sevieda, če je 
dobro an lepuo dielo.

Cristian Osgnach iz Klenja je 
naredu, kar je  njega tata Paolo o- 
pravu “kako” lieto od tega: vešuo­
lu se je  na Isef (Istituto superiore 
di fisica) v Milane. Zgodilo s e je  v 
saboto 20. novem berja an so mu 
dal zaries vesoko  oceno , voto: 
110. D iplom ska naloga, “tesi” je 
bla “Un peso, due misure?”

Za se veselit z njim so tisti dan 
šli v Milan tudi tata Paolo an ma­
m a Liliana, druga Zlahta an parja­
telji (videmo jih na fotografiji tle 
na varh).

Paolo an Liliana moreta bit ve­
sela, saj tudi njih hči Monica se je 
malo cajta od tega lepuo vešuolala 
na Univerzi. Lahko bi jal: “Barki 
an lepi, ku mama!” An tata? Ben, 
barki ku tata. (M aja , Paolo, si liep 
an ti, nu! Naj bo!)

Cristianu čestitamo an mu Zel­
ino, de bi mu šlo vse gladko, ku v 
Suoli, tudi na dielu an v življenju. 
S tro š tam  v sieh  n as , de na bo 
muoru zapustit naše lepe kraje.

strice an tetè, an kužine... 
Oh, kuo me imajo vsi radi.

A nta  sam  Ze ušafu  an 
’no parjateljco, ki lohni an 
dan bo tudi m oja m uroza 
(takuo se troštajo naše ma­
me!).

Je Greta an se je rodila 
ne dva miesca pred mano. 
Me je paršla gledat, so nas 
diel kupe za fotografijo na- 
rest, an srna bla takuo mier-

kjer imamo Zlahto. An seda 
vas pozdravim, zak sam no­
m alo  tru d a n , se “ p o k u - 
mram” nomalo takuo mama 
me hitro prim e v naruoče 
an se borna spet objemala!

Jan, de bi se ti niniar ta­
kuo dobro godlo, ku seda, ti 
Zeljo vsi tisti, ki te pozna­
mo, tudi gor v Suoli, kjer se 
vsi troštajo, de toja mama 
se preča vame!

K laša  1921 g o  par sv e t im  S tu o b la n k e

Kar smo imiel 
šestdeset liet

Kuo je lepuo, kar 
nas mame varjejo
Jan je tele dni dopunu tri miesce življenja

Oh kuo imam rad mojo 
mamo Claudio! An kar se 
takuo objem am o, srna pru 
an liep  par! T ata  Luca je  
nom alo ljubosum en, gelo- 
Zast... an ima raZon, saj m o­
ja  mama je  pru liepa! Ben, 
kajšan krat se an zgodi, de 
se skregamo zak sam ja  an 
bardak puobič , pa kajšan

krat im am  nieke “zm ote” 
an znam  pru lepuo arjut! 
Tekrat me mama skrega, pa 
mi hitro parskočejo na po- 
m uoč tata, noni Lucia an 
Andrea, C laudia an Eligio 
an de bi Ziviel tle blizu, bi 
m e “b ra n il” tudi b iznoni 
A m elia , V incenzo , A lb i, 
Irene an G ioia, brez štiet

na obadva, de smo hitro za­
spala! Počakita nomalo, de 
zrasem o še nom alo , anta 
bota vidli, kake vam jih bo­
mo uganjal!

Ben, al sta zastopil, duo 
smo? Ist san parvi otrok od 
Claudie Salam ant iz Spie­
tra, ki uči na dvojezični Su­
oli v Spietre, an od Luca 
Boscutti, ki je pa iz Čedada. 
G re ta  je  pa od M o n ich e  
D orbolò - K opitarjove  iz 
Laz an od Fabia Martinig - 
Agotove družine iz Cepleši- 
šča. Vsi Zivmo tle v Ceda- 
de, pa na bo teZkuo nas sre­
čat po N edišk ih  d o linah ,

“ Š estd ese t lie t im am o. A se 
vam na zdi, de smo luštni fanti 
an mlade punčke?!”

Takuo je napisano zad za foto­
grafijo, ki nam jo  je  pošju naš 
parjateu Mario Zuodar iz Pacuha, 
ki pa Živi v Vidmu.

Zad za fotografijo je  tudi napi­
sano: ”P ri svetim  S tu o b lan k e , 
1981” . Tuole pride reč, de foto­
grafija ima 18 liet, an tisti, ki tek­
rat so p raznoval šestd ese t lie t,

donas jih  im ajo nom alo vič. Na 
Žalost, kajšan nie vič med nam, 
premlad nas je  za nim ar zapustu.

Te drugi, ki im am o še srečo 
jih  srečevat na naši pot muormo 
reč, de se pru dobro darZe an se 
na pru vide, de lieta tečejo napri. 
Ben, če nam je  paršla fotografija 
od lieta 1981, seda čakamo pa ti­
sto, ki jo  nardijo, kar bojo praz­
noval vsi kupe, srečni an veseli 
... kako lieto vič.

Taspriet je  napisano "Ricordo M. Cel - 14.IX.'941” , pride reč, de fotografija je  
bla nareta 58 liet od tegà. Nam kaže vasnjane iz Kodermacev, k i so š li na ruo- 
manje gor h M ariji Cel. An liep spomin za vse vasnjane, naj žive v vasi a l pa 
kiek drugod, je  an koščic njih zgodovine an lohni na nji je  tudi kajšan od njih 
družine.



novi matajur
Četrtek, 9. decembra 19996

Gli autori m od ern i di testi di tradizioni narrative e  to p o n o m a s t ic a

La produzione letteraria 
nel dialetto del Natisone

Minimatajur

Nel campo delle m ono­
grafie illustrative della sto­
ria e della vita di un paese, 
costituisce un ottimo esem ­
pio il bel volume “Topolò /  
Topolove - Pripoved o ko­
reninah beneške vasi /  Rac­
co n to  su lle  o rig in i di un 
paese delle Valli del N ati­
sone” realizzato dal Circo­
lo C ulturale ReCan a cura 
di Renzo R udi, autori M a­
rio Gariup, Renzo Gariup e 
Renzo R u d i (Lipa, 1994). 
Illustra la storia, la vita so­
ciale, la popolazione, il ter­
ritorio e l ’insediamento con 
alcuni ricordi personali di 
Topolò.

Il libro è scritto in slove­
no e in italiano, con un’am ­
pia docum entazione sto ri­
ca, onom astica  e to pono­
mastica.

Di grande interesse è la 
ricostruzione genealogica e 
ab ita tiva dei nuclei fam i­
gliati dal 1600 in poi, e si­
gnificativa è la docum enta­
zione scritta in d ialetto  di 
lettere, ricevute e scongiuri 
degli abitanti del paese. Le 
monografie dei paesi hanno 
un precedente nell’ “Atlan­
te toponom astico e ricerca 
sto rica  del C om une di S. 
Pietro al Natisone” che ho 
curato con la collaborazio­
ne di Natale Zuanella (Li­
pa, 1990). Scritto in italia­

no riporta documenti stori­
ci inediti, schede delle fra­
zioni e m appe toponom a­
stiche realizzate grazie ad 
un gruppo di informatori.

Ho introdotto l’appoggio 
g rafico  delle m appe nella 
to ponom astica  su lla  base 
dei primi ‘esperim enti’ che 
ho rea lizzato  nel 1975 in 
un fascicolo di proposte di­
dattiche.

Proseguendo nella rapi­
da escursione sulle pubbli­
c a z io n i in d ia le t to  ‘ne- 
d išk o ’ trovo il lib ro  “Pe- 
gliano - Ofijan e la chiesa 
di San N icolò” di G iorgio 
Banchig (Amministrazione 
C o m u n a le  d i P u lfe ro , 
1998).

Il testo è in italiano, ma 
dedica diverse pagine alla 
trascrizione di alcune pre­
d iche in d ia le tto  sloveno  
tra t te  dal r ic c o  a rc h iv io  
p a rro cch ia le  di A ntro . lì 
solo don Antonio Cosmaci­
ni (1861- 1932) lasciò ben 
150 prediche insieme a va­
rie  lezioni di catechism o. 
Nel libro troviamo brevi in­
dicazioni per la lettura del­
lo sloveno e una ricerca to­
ponom astica e onom astica 
del paese. Passiamo ora ad 
a lcu n e  m o ­
d e rn e  p u b ­
blicazioni di

carattere religioso. Pasqua­
le Gujon, scrittore in lingua 
ita liana  e in d ia le tto  ‘ne- 
d išk o ’ ha rip reso , nel l i ­
b re tto  “N aše dom ače b e ­
neške molitve” (Cooperati­
va Dom, 1989), un estratto 
delle preghiere del “K ato­
liški katekizem” «già in u- 
so nella nostra diocesi da 
oltre 100 anni e approvato 
da tre vescovi»: si tratta del 
ca tech ism o  di P ietro  Po- 
drecca stampato nel 1852 e 
riveduto nei 1869, poi nel 
1911 e nel 1928, riveduto 
da Ivan Trinko. Il colorito 
dialettale lascia ampio spa­
zio, in questo lavoro, alla 
lingua standard.

U n’interessante pubbli­
cazione di carattere religio­
so è il “V angel Svetegha 
M ateuža” di G iuseppe Ja- 
culin (Arti Grafiche Friula­
ne, 1998). È una versione 
in d ia le tto  ‘n e d išk o ’ del 
V an g e lo  di San M atteo : 
«Tel vangel je  obarnjen po 
slovjensko, kje izik ki ga 
ghuare slovjenj ot nediških 
dolin».

L ’im pegno posto nella 
traduzione di un V angelo 
non è poca cosa e del risul­
tato va tenuto conto. Risul-

Rojstvo
Jezusa

Jezus sej rodiu tu Be- 
tlemu tu Judeji, ob cajtu 
kraja Erodeza. So paršli 
u Jeruzalem ot Jutroveg- 
ha modri, an so uprašal: 
“Kje sej rodiu judouski 
kraj? Sm o videl njegha 
zvezdo  na ju tro v in , an 
sm o paršli gha č a s tit” . 
Kar Erodez je  ču tele be- 
sjede sej ustrašu, an vas 
Je ru z a le m  z n jin . Je 
zbrau te velike duhovni­
ke an pismamike judi an 
jih  je  uprašu k je  bi sej 
biu nieu ro d it K ristu s. 
O ni so mu o d g h u a r il :  
“Tu Betlem u, tu Judeji, 
zak  tak u a  je  p isan o  ot 
preroka: An ti B etlem , 
zemja judova, nies zarjes 
narbuj m ajhano m jesto  
tu Judeji: zak ot tebe pri­
de poghlavar ki bo pasu 
moje judi, Izraela”.

Alora Erodez je  skriuš 
poklicu te modre, an sej 
stuoru lepua povjedat u 
kerin cajtu jin  sej parka- 
zala zvezda, an jih je  po- 
šju ču Betlem  an jin  je  
jau: “Pujta an lepuo po-

p ra ša jta  ot 
o tro k a , an 
kar gha uša- 
fata, mi po­
v e s ta  de 
gha  p u o i- 
d en  č a s t i t  
an ist” . Kar 
so Cul kraja 
so š li . An 
eko zvezda, 
ki so jo  v i­
del na jutro­
vin, je  šla pred njin do- 
kjer nje paršla an se usta- 
vla nad prestoran kjer je 
blua djete. K ar so zag- 
hledal zvezdo so de dost 
razveselil. So stop il tu 
hišo, so videl djete z M a­
rijo  njegha m aterjo , so 
pokleknil pred anj an so 
gha počastil. Potle so od- 
parli n jih  te so re  an so 
mu ufral zlatua, vjeruh 
an miro. Rasvjetljeni tu 
sne de naj se na uračajo 
do E rodeza , po drughi 
pot so se uarnil ču njih 
daZele.

(da Vangel Svetegha 
M ateuža di G. Jaculin)
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ta che il libro è a disposi­
zione dei fedeli, e la tradu­
zione vernacolare è ben ac­
colta da tutti.

Mantengo le mie diver­
genze su ll’uso di un ’orto­
grafia troppo disinvolta, su 
alcune originalità morfolo­
giche e su un lessico piut­
tosto elastico, osservazioni 
che non toccano l’interesse 
di quest’opera di Jaculin, di 
cui pure ho criticato un li­
bro qualche anno fa.

L ’ispirazione religiosa, 
ma con notevoli apporti di 
cultura popolare, è presente 
nel l ib re t to  “ D e v e tic a  
božična po vaseh lieške fa­
re” (Lieška fara - Kulturno

društvo ReCan, 1995). Il li­
bretto, m odestam ente con­
fezionato in fotocopie, è la 
traccia de ll’annuale rievo­
caz io n e  d e lla  n o v en a  di 
Natale, che il ReCan orga­
nizza nei vari paesi. Il te­
sto, accurato e preciso, è in 
d ia le tto , con p reg h ie re  e 
can ti nataliz i trad iz ionali 
anche in sloveno ed italia­
no, “Adeste fideles” in lati­
no: il fatto che il testo sia 
en tra to  n e l l ’uso  com une 
aggiunge u lterio re  pregio  
alla pubblicazione.

A bbiam o ancora “Sada 
te povien” di Ilde Chiabu- 
dini e Raffaella Jussa, con 
p re s e n ta z io n e  di M ilk o  
M atičetov (K ulturno druš­
tvo Studenci, 1995). In una 
ricca veste tipografica il li­
bro raccoglie le trascrizioni 
di 22 fiabe registrate —  di 
varia provenienza gran par­
te locali —  in stretto verna­
colo della valle del Natiso­
ne, di Ilde Chiabudini. È u- 
na tra s c r iz io n e  te s tu a le  
(con testo italiano a fronte), 
realizzata in una buona or­
to g ra fia  slovena, di R af­
faella Jussa, autrice della 
ricerca folklorica, in cui so­
no presenti gli in tercalari 
personali, gli incisi e le ri­
petizioni proprie della nar­
razione orale.

Il lib ro  si p one  com e 
pubblicazione etnografica 
(trascrizione testuale), ma 
anche di narrativa per ra­
gazzi (soggetto e veste d i­
vulgativa). Nei libri per ra­
gazzi preferisco una scelta 
più decisa: nel caso di un 
libro per ragazzi l ’attenzio­
ne agli aspetti tipografici è 
d ’obbligo.

Lo stesso discorso vale 
anche per “ Pravce m ojga 
tat an moje mame” di Ada 
T om asetig  (EST  /  C entro 
S tu d i N ed iža , 1981). In 
q u e s to  c a so  la ra c c o lta  
com prende 30 fiabe, tutte 
appartenenti alla narrativa 
fam igliare, scritte da ll’au­
trice nella  parlata di Sor- 
zento.

L ’ortografia, slovena, è 
m olto buona e, salvo m o­
desti ritocchi, raccomanda­
bile. Come libro per bam ­
bini, la pubblicazione ha u- 
na veste tipografica troppo 
m o d e s ta  e con  c a ra t te r i  
troppo piccoli. Si è rivelata 
in v ece  u tilis s im a  p er r i ­
c rea re  un v ita le  c irc u ito  
n a rra tiv o  e p er g li in s e ­
gnanti in cerca di raccolte 
di materiale folklorico «da 
u tilizzare  n e ll’a ttiv ità  d i­
dattica».

Infatti il volumetto è ri­
sultato fonte di sviluppi in 
varie pubblicazioni per ra­
gazzi.

(Scritture, 26)
Paolo Petricig

Koticza
clan liwci 
jazek
M atej Š e k li

K arjè  čas to nan  se 
nareja, da ko dan človek, 
ka an stuj'i wkrej od naše 
duiine, pride nas nalest, 
ni vimò drét, da kaku ba 
meli ga saludàt.

Mamo mu ričet: somò 
karjè vèsali, da parha- 
ja š  p o g o s tin  g o re  na 
Ravanci, gore w Reziji 
alibòj somò karjè vèsali, 
da p a rh a ja š p o g o stin  
gorè na Ravanco, gore 
w Rezijo?

Ci provaw am ò barat 
največ te starajše jiidi, ni 
čejo drèt nan ričet, da to 
se radè ròdi: somò karjè 
vèsali, da parhajaš po­
gostin gorè na R avan­
co, gorè w R ezijo anu 
da  se na radè  w m ej: 
som ò k a rjè  v è s a l i ,  da 
parhajaš pogostin gorè 
na Ravanci, gorè w Re­
ziji.

To jè  jošt ričet po ni 
driigi poti: jzdè na Ra­
v a n c i, jz d è  w R ez iji
živi' karjè judi.

K adà se dopara jzdè  
na Ravanci, jzdè w Re­
ziji ziz - i  ta -na  kunce 
anu kadà gorè na Ravan­
co, gorè w Rezijo ziz - o  
ta -n a  k u n c e ?  P o šp e - 
g n im ò , da ko j di od 
jsogà ta rozajanska gra­
matika.

T ej njan  w zè v im ò, 
biside Ravanca anu R e­
zija so dvi Zènski bisidi, 
ka ni se rivawajo na -a . 
V id im ò  pa, da ta -p rid  
njima so prepozicjuni na 
nu w, ka ni nan dijo, da 
se rum uni od noga m è­
sta. Z iz jsèm i p rep o z i­
cjuni se m òrè rum unet 
od mèsta po dvi poti. V i­
dim ò, da koj za dvi to 
so.

1. K arjè  ju d i ž iv i 
jzd è  na R avanci, jzd è  
w Reziji.

Biside jzdè na Ravan­
ci, jzdè  w Reziji ziz - i  
ta-na kunce stujijo wkop 
ziz verbinon živi.

Verbo živi nan pravi, 
da jiidi so ta-na nin mè- 
stè. Verbinavi, ka ni dijo 
»bet ta -n a  nin m èstè«  
(» s ta to  in lu o g o « ), so 
b e t, s ta t , Z ivèt, laZàt, 
sp a t, ... Z iz  n jim i 
riS p u n d aw am ò  na ba- 
ranjè kè? (»dove?«, »in 
quale luogo?«). Kè živi' 
karjè judi? -  Karjè ju ­
di Zivi jzdè na Ravanci, 
jzdè w Reziji.

2. An parhaja pogo­
stin gorè na Ravanco, 
gorè w Rezijo.

Biside gorè na Ravan­
co, gorè w Rezijo ziz -o  
ta-na kunce so ta-par ver- 
binu parhaja. Verbo par­
h a ja  nan raCè, da dan 
Clovèk gre ta-na nò mé- 
stu. Verbinavi, ka ni dijo 
» te t ta -n a  nò m èstu«  
(»moto a luogo«), so tet, 
prit, hudet, parhajat, du- 
hajat, nistet, piilit, pajat, 
parpajàt, litat, listet, bižat, 
w biZat, w lèst, ... Ni 
riSpundawajo na baranjé 
kan? (»dove?«, »verso 
dove?«). Kan an parha­
ja pogostin? -  An par­
haja pogostin gorè na 
Ravanco, gorè w Rezijo.

Nàs som ò v idali, da 
kaku te Zènske biside na 
-a  (Ravanca, Rezija) ni 
se pridiw ajo ta-na kun­
ce, ko ni stujijo po pre­
pozicjun i w alibòj na, 
ko ni rumunijo od mèsta 
-  anu jsò  po dvi poti. Za 
rispundàt na baranjè kè? 
za »bet ta-na nin mèstè« 
ni m ajo ta-na kunce - i  
(Kè ni so? -  Ni so ta-na 
Ravanci, tu-w Reziji.). 
Za rišpundat na baranjè 
k an ?  za » te t ta -n a  nò 
mèstu« ni se rivawajo na 
- o  (Kan ni grejo? -  Ni 
grejo gorè na Ravanco, 
gorè w Rezijo.).

Za napisat jsò  somò 
doparali librine, ka an jè 
je  napisal profasòr Han

E... IL C O LM O !!!
Qual è il colmo...

... per un cacciatore? 
Spararle grosse

... per uno specchio? 
N on a v e re  i r i f le s s i  
pronti.

... per un calzolaio? 
Tirare le cuoia.

... per uno struzzo? 
Mettere la testa a posto.

... per un autista che si 
sposa?
Innestare la m arcia nu­
ziale.

... per un tennista?
Non afferrare la battuta.

... per un editore? 
Prendere una testata.

Dal "Šolski Matajur", 
classe 5‘- della scuola 
bilingue di S. Pietro
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R is u l t a t i Vertikal Val Torre - Il Gabbiano 
Agli Am ici - A lla Leggenda

n.p.
3-0

1 . C a t e g o r ia Edil Tomat - Psm sedie 0-2

Gemonese - Valnatisone 2-1 Pasian di Prato - Fantoni n.p.

3 .  C a t e g o r ia C a l c e t t o
Savognese - Fortissim i 1-0 Paluzza - M erenderos 7-2

J u n io r e s M erenderos - D iavoli volanti 9-5

Valnatisone - Buttrio 2-0 Edil Tomat - Bronx Team n.p.

A l l ie v i
Carosello pub - Paradiso dei golosi n.p.

T reS te lle /B  - Valnatisone

G i o v a n is s im i

3-1 P r o s s im o  turn o
Union ’ 91 - A udace 1-4 1 . C a t e g o r ia

E s o r d ie n t i Valnatisone -F laibano

G aglianese - A udace 2-0 3 .  C a t e g o r ia

P u l c in i A ssosangiorg ina - Savognese

A udace/A  - G aglianese/A 5-1 J u n io r e s
A udace/B  - G aglianese/B 1-5 C hiavris - Valnatisone

A m a t o r i A l l ie v i

W arriors - Reai Filpa 0-2 Valnatisone - Buonacquisto

Valli N atisone - Pers/S. Eliseo 0-0 G io v a n is s im i
Poi. Valnatisone - Ai Frati 2-1 A udace - Serenissim a

E s o r d ie n t i

A udace - Donatello (ree.)

P u l c in i
Ancona/A  - A udace/A  
Ancona/B - Audace/B

A m a t o r i
Reai Filpa - Coopca Tolmezzo 
Dinamo korda - Valli Natisone 
Poi. Valnatisone - Bar S. Giacomo 
Vertikal - Birr. da Marco 
Alla leggenda -Osteria della salute 
Bicinicco - Psm sedie 
Goricizza - Fantoni Val Torre

C a l c e t t o
Rivignano - M erenderos  
Bronx Team  - Bottega Longobarda 
Climatest - Paradiso dei golosi

C l a s s if ic h e
1 . C a t e g o r ia

Gemonese* 28; Palazzolo 26; Union No- 
garedo* 23; Trivignano' 19;Reanese* 16; 
Valnatisone* 15; Lumignacco", Tarcenti-

na’  14; Ancona*, Maranese*, Riviera* 13; 
Gonars 12; Flaibano** 10; Muzzanese* 
9; Tavagnacco**, Bearzicolugna* 6.

3 . C a t e g o r ia
Buttrio 21*; Libero Atletico Rizzi 18, Moi- 
macco, Cormor 14; Stella Azzurra* 10; 
Nimis*, Gaglianese, Savorgnanese 9; 
Savognese* 7; Chiavris", Assosangior- 
gina* 6; Buonacquisto, Fortissimi 4.

JU N IO RES
Com. Faedis*, Cussignacco’ , Nimis 18; 
Centro Sedia,Com. Tavagnacco* 16; Pa- 
gnacco*, Buttrio 15; Serenissima*, Rea- 
nese, Chiavris 10; Torreanese 9; Valna- 
tisone*8; Azzurra 6; S. Gottardo 4.

A l l ie v i

Gaglianese 18; Torreanese* 16; Union 
'91* 15; Savorgnanese* 14; Valnatisone* 
13; Azzurra’  7; Serenissima* 4; Centro 
sedia* 3; Buonacquisto* 1.
T re  s te lle /B  (3) fuori c la ss if ic a

G io v a n is s im i
Manzanese 19; Centro Sedia 18; Com. 
Faedis 17; Gaglianese 16; Savorgnane­

se 14; Audace 10; Fortissimi 9; Com. 
Tavagnacco 8; Serenissima 7; Buttrio, 
Reanese 5; Moimacco 2.
U nion ’91 (16 ) e  Lib. AH. R izzi/B  ( 7) fuori c la ss ific a .

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Reai F ilpa* 14;Termokey 12; Warriors 
11; Coopca Tolmezzo 10; Mereto di Capi­
tolo* 9; S. Daniele*, Bar Corrado, Faga- 
gna 8; Anni '80* 7; Turkey pub 6; Edil To- 
mat"4; Racchiuso 3.

A m a t o r i  ( 1 .  C a t e g o r ia )
Al sole due 13; Valli del Natisone, Coop 
Premariacco, Dinamo korda 12; Dream 
team** 10; Tramonti* 9; Susans, Pers/S. 
Eliseo 8; Rojalese 7; Amaro 6; Treppo 
Grande* 4; Ss 463 Maiano 3.

A m a t o r i  ( 2 .  C a t e g o r ia )
Bar S. Giacomo*, Birreria da Marco 14; Il 
Gabbiano, Osteria della salute 12; Gun- 
ners ’95 11; All'Ancona, Agli amici 10; 
Poi. Valnatisone, Sedilis 7; Vertikal Val 
Torre* 4; Alla leggenda 3; Ai frati 2.

Le classifiche dei campionati giovanili e  amatoriali 
sono aggiornale alla settimana precedente.

'  Una partila in meno; "  Due parlile in meno

Un gol di S a cca v in i  p erm ette  alla sq u a d ra  gialloblu di ca n ce lla re  lo zero  dalla  c a s e l la  d e lle  vittorie

Tretji letošnji velesla­
lom v francoskem Serre 
Chevalierju je  v soboto 
m in il v znam en ju  A v­
strijk , ki so zab e lež ile  
dvojno zmago.

Prvič v karieri se je  
v e le s la lo m s k e  zm ag e  
veselila M ichaela Dorf- 
meister, drugo mesto pa 
je  z a se d la  A n ita  
Wachter.

Z a p re s e n e č e n je  je  
poskrbela Italijanka Sil-

Slovenija 
brez točk

ke Bachm ann, ki je  s tre­
tjim  m estom  prvič stopila 
na zm agovalne stopničke. 
Slovenke se drugič v leto­
šnji sezoni niso dokopale 
do toCk.

Po prvi vožnji je  s icer 
kazalo na solidno uvrstitev 
Spele Pretnar, ki je  dosegla 
15. Cas, toda je  v drugi vo­

žnji je  odstopila. V pr­
vem nastopu je  odstopila 
tudi Tina Maze, medtem 
ko so bile Mojca Suha­
dolc (33. mesto), Urška 
Hrovat (36.), Spela Bra­
čun (43.) in NataSa Bo­
kal (48.) za finale p re­
počasne. Uvrstitve Slo­
venk ne morejo zadovo­
ljiti trenerjev, ki so od 
tekme na progi Lue Al- 
phand veliko priCakova-

Le Valli del Natisone 
ora anche a canestro

Una nuova società sportiva è nata 
nelle Valli del Natisone lo scorso giu­
gno su iniziativa di un gruppo di amici: 
la società Basket Valli Padur est, che 
sta giocando nel campionato amatoriale 
UISP di pallacanestro.

Alla presidenza del neocostituito so­
dalizio (nel quale riveste anche il ruolo 
di m ister e di giocatore) è stato eletto 
Francesco Bellana.

La squadra, che si allena e disputa le 
gare casalinghe sul parket della palestra 
di Merso di Sopra, è composta dai se­
guenti atleti: Andrea A gliata, A ndrea 
B a ttis tig , M ichele B ecia, F rancesco  
Bellana, Andrea Birtig, Lorenzo Chic-

chio, Lorenzo Iussig, Christian Iveta, 
P ierluigi Leban, M atteo Strazzolini e 
Tiziano Michielin.

Il battesimo sul campo, il giorno di 
S. M artino a Tolm ezzo, si è concluso 
con la vittoria dei camici per 80 a 35. 
Nella successiva gara interna la Basket 
Valli è stata costretta alla resa dagli o- 
spiti udinesi della L.S.C. con il risultato 
di 49-85. Nelle file valligiane in eviden­
za Matteo Strazzolini, che ha realizzato 
sedici punti. L ’ultima esibizione a Spi- 
limbergo è finita con il risultato di 71 a 
42 per i mosaicisti nei confronti della 
squadra valligiana, che è alla ricerca del 
primo successo.

La Savognese trova la prima perla
Per la Valnatisone un altro ko  -  Bene gli Juniores 
ed i Giovanissimi  -  Il Reai conferma il primo posto

La Valnatisone è ritor­
nata dalla trasferta di Ge- 
mona lasciando sul campo 
tre punti che a ll’inizio della 
ripresa sem bravano a por­
tata di mano. La capolista 
infatti, dopo aver rimontato 
il gol di A lessandro  Ber- 
gnach, ha giocato per tutta 
la ripresa in dieci uomini a 
causa d e l l ’espu lsione  del 
proprio portiere. Tra i pali 
de i g ia l lo ro s s i  a n d a v a  
un’attaccante che nell’arco 
de lla  r ip re sa  non è s ta to  
praticamente impegnato.

La Gemonese ha segna­
to  il gol v in c e n te  a lla  
m ezz’ora sfiorando in due 
occasioni la terza segnatu­
ra.

Il cammino della Valna­
tisone si fa sempre più dif­
ficile, gli azzurri rischiano 
seriam ente di venire rias­
sorbiti nel vortice della co­
da. Le prossim e due gare 
contro la M uzzanese ed il 
Flaibano saranno determ i­
nanti per il futuro dei valli­
giani.

La Savognese ha battuto 
i Fortissim i collezionando 
il suo primo successo. Do­
menica, a Merso di Sopra, 
per far tornare il sorriso al 
presidente Fedele Cantoni 
è bastato il gol di Saccavini 
realizzato nel secondo tem ­
po.

La sq u a d ra  J u n io r e s  
della V alnatisone, ex “ce­

n e re n to la ” , ha inan e lla to  
con tro  il B u ttrio  la te rza  
vittoria consecutiva grazie 
alla doppietta di M aurizio 
Suber.

Gli Allievi hanno dispu­
tato una prova incolore sul 
cam po della Tre Stelle/B , 
rim ediando  una sconfitta. 
Per gli azzurri la rete della 
bandiera è stata realizzata 
da Alessandro Corredig su 
punizione.

Buona prova dei Giova­
nissimi dell’Audace che si 
sono im posti a Percoto. I 
ragazzi, allenati da Luciano 
B ellida , nel prim o tem po 
hanno rea lizzato  il poker 
grazie alla tripletta di Raf­
faele Iussig ed al gol di A- 
lex Faracchio. Nella ripresa

La Polisportiva Valna­
tisone ha colto un pari nel­
la gara interna con i Frati. I 
ducali, in vantaggio grazie 
al rigore trasformato da Si- 
stu, si sono fatti sorprende­
re su azione conseguente a 
ca lc io  d ’angolo  a cinque 
minuti dal termine.

Ancora una sconfitta per 
la Locanda alla Leggenda 
che , pur g io can d o  bene, 
non è riuscita  a portare a 
casa un punticino.

Gli O ver 35 della Psm  
sedie di Cividale continua­
no a dominare il girone B 
espugnando , a Fele tto , il 
cam po di una diretta con­
corrente alla vittoria finale, 
l 'E d il Toniat. Al secondo 
minuto, con un gol di Luigi 
Gosgnach, i ragazzi allenati 
da G iancarlo Scoyni sono 
passati a condurre, ribaden­
do la loro indiscussa supe­
riorità ancora con Gosgna­
ch al secondo minuto della 
ripresa.

Nel cam pionato  di Ec­
cellenza di calcetto i M e­
ren d eros venerd ì scorso 
hanno battuto i Diavoli vo­
lanti e sabato hanno perso 
il recupero giocato a Paluz- 
za.

i valligiani hanno control­
lato il gioco disturbato dal­
la pioggia e dal forte vento 
che soffiava a loro sfavore, 
subendo solo il gol della  
bandiera dei locali.

La formazione 
della Savognese 
che domenica 
ha ottenuto la sua 
prima vittoria.
In alto Irhad Tiro 
dei Giovanissim i

Gli Esordienti, irricono­
s c ib il i ,  h an n o  p e rso  il 
derby a Gagliano.

I Pulcini/A hanno battu­
to  la G a g lia n e se  con  il 
po k er rea lizza to  da G io ­
vanni Tropina ed il gol di 
M atteo Specogna, mentre 
la squadra B ha perso. Il 
gol dei va llig ian i è sta to  
realizzato da Luca Zufferli.

Per sabato 18 dicembre, 
al term ine d e lla  gara  dei 
Pulcini, alle 17.30, l ’Auda­
ce organizza nella sala del 
c irc o lo  a s s is te n z ia le  di

Merso di sopra la tradizio­
na le  fe s ta  n a ta l iz ia  a lla  
quale sono invitati a parte­
cipare i genitori ed i ragaz­
zi delle categorie Giovanis­
simi, Esordienti e Pulcini.

Tra gli amatori il Reai 
Filpa di Pulfero, grazie alle 
reti di Cendou e Liberale, 
ha espugnato il campo dei 
W arrio rs con ferm ando  il 
proprio ruolo di capolista.

In Prim a ca teg o ria  pa­
reggio casalingo a reti in­
violate per la Valli del Na­
tisone.
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SPETER

Spietar - Mojmag 
Rodin se je  

Pietro
Lietos bo Božič še buj 

liep ku ponavadi za mlado 
družino, ki živi v M ojma- 
ge, pa tudi za vso njih žla- 
hto an parjatelje, posebno 
za  R e n a ta  Q u a l iz z a  an 
njega ženo Cecilio iz Špi- 
etra.

Z ak i p o seb n o  za  n je?  
M a zak njih hčeri Paoli an 
zetu M assim u Sclausero iz 
M ojm aga se jim  je  rodiu 
p a rv i o tro k  an tak u o  sta  
R enato  an C ec ilia  ra ta la  
nona adnega liep eg a  pu- 
občja, ki se kliče Pietro an 
ki s e je  rodiu v nediejo 21. 
novemberja.

Pietro bo živeu z mam o 
an s tatam  v M ojm age, pa 
sm o  S ig u rn i de  n o n i iz 
Spie tra  ga bo jo  pogostu  
vozili tle  h nam  an nono 
R en a to  m u s to re  sp z n a t 
vse naše gore še priet, ko 
bo mlali Pietro znu hodit!

Puobčju želm o vse nar- 
buojše na telim  svietu.

Ahtuca 
Nona Emma 
ima 101 lieti

Mama, nona an bižnona 
Emma je  parvi dan dičem- 
berja dopunla 101 liet! Tie- 
la je  zahvalit Boga, ki ji je 
dau  m uoč an z d ra v je  za 
učakat tarkaj liet, takuo v 
špietarskem rikoverje, kjer 
lepuo an mierno živi, so ti­
sti dan zm olil sveto mašo 
an potlè se kupe z njo vese­
lil vsi tisti, ki jo  imajo radi.

Emma se je  rodila v Ja­
kopinovi družini v Ahtuci, 
za neviesto je  šla v Cebajo- 
vo hišo. Nje mož se je  kli­
cu Antonio. Imiela sta pet 
otruok, dva sta na žalost že 
umarla. Ostal so Giovanni, 
M aria an Pia, ki sta mami 
Em m i šenkala pet navuo- 
du: M ichele, Patrizia, Da­
niela an Nives. Potlè Em ­
m a je ratala še bižnona od 
Enrica. Vsi jo  imajo radi, 
kot jo  imajo radi vasnjani, 
an vsi ji Zeljo še puno puno 
zdravja an miernega življe­
nja, de bi učakala še 102 li­
et an potlè še 103 an takuo 
napri.

GRMEK
mum

Topoluove 
Zapustila nas je  
Toninca Juljova

V lie p i  s ta r u o s t i ,  93 
liet, nas je  zapustila A nto­
n ia  F i l ip ig  - T o n in c a  
Juljova po dom ače iz naše 
vasi.

T oninca ni im iela lah ­
k eg a  ž iv lje n ja , tud i zak  
n ie im ie la  p ravega zd ra ­
vja. Puno liet je  živiela v 
Kozci, v družini Dortih, ki 
je  lepuo skarbiela za njo. 
Zadnje lieta pa jih  je  pre- 
živiela v špietarskem  riko­
verje.

Z adnji pozdrav sm o ji 
ga dali v pandiejak 6. di- 
čem berja zjutra v Topolu- 
ovem. Naj v mieru počiva.

Liesa - Gor. Miersa 
Žalostna novica

Za venčno nas je  v če- 
dajskem  Spitale zapustila  
Elia R ucchin, uduova Ci- 
bau.

Rodila s e je  v Garmikù, 
potlè se je  poročila v po-

du tan sk i kam un. K upe z 
možam an z otruok je  živi­
ela v Gorenji Miersi. Potlè 
je  ostala uduova, otroc so 
se oženil an tele zadnje li­
e ta  n ie b la  tud i p rav eg a  
zdravja takuo je  šla živet 
na L iesa  h hčeri A nni, h 
zetu Ginu Uogrinknemu iz 
V elikega G arm ikà an na- 
vuod i M artin i. G lih  te lo  
po tie tje  so ji  bli napravli 
p ra v i sen jam  za n je  78. 
rojstni dan.

Je m ierno živ iela v to- 
pluoti družine, pa ji je  ni- 
m ar manjku sin Gianni, ki 
nas je  premlad na hitro za- 
pustu kako lieto od tega.

E lia je  z nje sm artjo  v 
žalost pustila hči Anno, si­
na Giorgia, ki živi z njega 
družino v Alessandriji, ze­
ta G ina, nev ieste  A ngelo 
(tud i ona U o g rinkna) an 
Lucio Pasterkovo iz Pod- 
sriednjega, navuode M arti­
no an Cristino an vso dru­
go žlahto.

Venčni mier bo počiva­
la v podutanskem  britofu, 
kjer je  biu nje pogreb v to- 
rak  7. d ičem b erja  popu- 
dan.

Mauro, diakono v Bruxelles
Je nim ar manj gaspuo- 

du nuncu pov sie ro d e  ta ­
kuo je  nim ar vič takih lai­
ku , ki sk a rb jo  za c ie rku  
an za viersko življenje fa­
ranu . M ed n jim i so tudi 
diakoni.

M ed tele tle je  od sa- 
bote 30. otuberja tudi M a­
uro Beuzer. Živi v Belgi­
j i, blizu g lavnega m iesta 
B ruxelles an tisti dan ga 
je  škof tistega m iesta po- 
svetiu za diakona.

M auro im a n jega  kor- 
nine v srienjskim  kam une, 
n je g a  m am a  je  M a ria  
Q ualizza - Tam ažacuova, 
n jega ta ta  je  biu pa G io ­
vanni B euzer - C v iču  al 
pa T e n d e rin k in  iz S rie - 
dnjega.

M auro im a n jega lepo 
družino, njega Zena je  G i­
ovanna D uriav ig , hči od 
G ina D rejčjovega iz Do-
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Mauro 
Cviču 

na te pravi 
roki 

an škof 
iz Bruxelles

le n je g a  T a rb jà  an Irm e 
Balentove iz Klinca, ki ži­
ve v S ried n jem , an dv ie  
lepe hčerkice, ki se kličejo 
C hristine an Caroline. Vsi 
kupe hode jo  zlo  pogostu  
na dopuste, na ferje tle h

r
nam takuo, de so zlo po­
znani.

M auro  se v ie d a , bo le 
n a p r i  sk a rb e u  za  n je g a  
družino, pa od seda napri 
bo pom agu tudi gaspuo- 
dam , ki o p ra v lja jo  n jih

s lu ž b o  g o r v B e lg i j i ,  v 
kraju kjer on živi.

Za njega kuražno odlo­
čitev, dečižjon, mu česti­
ta jo  vsi p a r ja te lji, ki jih  
ima tle dom a, posebno v 
srienjskim kamune.
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VENDESI 
a O s g n e t t o  di 
San L e o n a r d o  
ampia  casa con 
a n n e s s a  s ta l la ,  
da ristrutturare. 
Per  u l t e r io r i  
i n f o r m a z i o n i  
t e l e f o n a r e  ore  
pasti al numero  
0432/723062

Rai - Radio Trst A

NEDIŠKI ZVON
vsako soboto ob 14.10 

ponovitev v nedeljo ob 10.30

Sodelujejo:
Liviana Gariup, Michele Coren, Loretta 
Primosig, Riccardo Ruttar, Bepo Qualizza 
an Giorgio Banchig

VENDO 
auto Opel Astra 
station wagon  
1800 anno 1996 in 
ott imo stato.  
Prezzo in teres­
sante.
Telefonare allo 
0 4 3 2 / 7 2 3 4 3 6 ,  
dopo le ore 20.

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 11. DO 17. DICEMBERJA 

Podboniesac tel. 726150 
Skrutove tel. 723008 

Pnemarjag 
Rezija

Čedad (Fontana) tel. 731163 
Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali čas in 
za ponoč se more klicat samuo, če riceta ima napisano »urgente«.

Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. M aria Laura

Kras: vsriedo ob 10.00 
Debenje: v sriedo ob 11.45 
Trinko: v sriedo ob 10.30

GRMEK

doh. Lucio Quargnolo  
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45 

doh. Maria Laura 
Hlocje:
v pandiejak od 11.15 
do 11.45 
v sriedo ob 9.30 
v petak obd 9.30 do 10.00 
Lombaj: v sriedo ob 11.15

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro  
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
anod 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE
doh. Lucio Q uargnolo  
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45 

doh. Maria Laura  
Sriednje:
v torak od 11.30 do 12.00 
v četartak od 10.30 do 10.45 
Oblica:
v četartak od 9.30 do 10.00 
Gorenji Tarbi: 
v četartak ob 10.15

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
vsriedo od 17.00do 18.00

doh. Daniela M  a ri n ig h 
Spietar:
od pandiejka do četartka 
od 9.00 do 11.00 
v petak od 16.30 do 18.00
(tel. 0432/727694)

P E D IA T R A  (z apuntamentam) 

doh. Flavia Principato  
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
tel. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo  
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak 
tudi od 17. do 18.

doh. Maria Laurà  
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 9.30 do 11.00 
v torak od 10.00 do 11.00 
v četartak od 11.00 do 12.00 
v petak od 10.00 do 11.00 
an od 16.30 do 17.30

Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Čedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Informacije za vse
Guardia medica

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od 2. popu- 
dan do 8. zjutra od pandiejka. 
Za Nediške doline se  lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Čedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene
Attestazioni 
e certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni
v četartak od 9. do 10. ure

Consultorio familiare

SPETER

Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad. v pandiejak an srie­
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556) 
Psicologo: dr. Bolzon 
vsriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina
12 Čedada v Videm:
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7 .10  
7.37.*,8.07,9.10, 11., 12. 
12 .17*, 12 .37* , 12.57* 
13.17,13.37,13.57,14.17*. 
1 5 .0 6 ,1 5 .5 0 ,1 7 ., 18.
19.07, 20.

Iz V idm a v C edad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30, 
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20,
14.40, 15 .26 ,16 .40 ,
1 7 . 3 0 . 1 8 . 2 5 . 1 9 . 4 0 ,  
22.15,22.40

* samuo čez tiedan

Nujne telefonske številke
Bolnica Cedad  7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč ....113 
Komisarjat Cedad....731142
Karabinierji.....................112
Ufficio del lavoro 731451
INPS C edad 705611
URES- INAC 730153
ENEL................167-845097
ACI Cedad............... 731762
Ronke Letališče.,0481-773224
Muzej C edad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola 727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev.,,732231

Dreka........................721021
Grmek......................725006
Srednje.....................724094
Sv. Lenart................ 723028
Speter.......................727272
Sovodnje................. 714007
Podbonesec 726017
Tavorjana................ 712028
Prapotno.................. 713003
Tipana......................788020
Bardo........................787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727281


